
Skandinávie: společnost a kultura – sylabus 

 

Kód kurzu: NO_CZV Skandinávie - společnost a kultura 

Vyučující: Mgr. et Mgr. Adéla Ficová 

Kontakt: adela.ficova@mail.muni.cz 

Výuka: Výuka bude probíhat v pondělí v 16-17:30 (kromě 13. 11.). Ve dnech 9. 10. a 22. 11. 

je výuka online. 

 

Sylabus: 

18. září: Geografie a přírodní poměry 

Vliv geografie a přírodních poměrů na kulturu, literaturu, jazyk a společnost ve Skandinávii. 

Význam arktických oblastí, způsob života. 

Norština: abeceda, výslovnost, pozdravy a představování 

 

25. září: Historický kontext 

Vikingové, středověký zápas dvou velmocí – Dánska a Švédska, nezávislost Norska, 

Skandinávie během druhé světové války, postavení královských rodin. 

Norština: osobní zájmena, slovesa být a mít, přítomný čas 

 

2. října: Skandinávské jazyky – srovnání 

Norština, švédština, dánština, islandština. Postavení dialektů v Norsku, blízkost jednotlivých 

skandinávských jazyků. 

Norština: Podstatné jméno jednotné a množné číslo, určitý a neurčitý člen 

 

9. října: Turistické cíle a památky UNESCO – online 

Kulturní, přírodní i technické památky světového dědictví ve Skandinávii, turistické cíle. 

Norština: zápor a otázka, tázací zájmena, slovíčka pro cestování 

 

16. října: Skandinávská literatura po druhé světové válce 

Stručný historický přehled, vybraní představitelé norské (Dag Solstad, Lars Saabye 

Christensen, Cora Sandelová) švédské (Stig Larsson, Tomas Tranströmer) a dánské (Peter 

Høeg) literatury. 
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Norština: pomocná slovesa včetně skal a vil, slovní zásoba spojená se školou a pracovním 

životem 

 

23. října: Politická situace a evropská integrace 

Vnitrostátní politika, členství skandinávských států v mezinárodních organizacích (EU/EHP, 

NATO), imigrační politika jednotlivých zemí. 

Norština: číslovky, letopočty, data, dny a měsíce; počasí a roční období. 

 

30. října: Kulturní diplomacie 

Překlady skandinávské literatury do češtiny, podpora kultury v zahraničí, Skandinávie v Brně 

(Scandic festival, Skandinávský dům, MAČ), Nobelova cena za mír (Fridtjof Nansen, Dag 

Hammarskjöld). 

Norština: přivlastňování; sportovní výrazy 

 

6. listopadu: Nobelova cena 

Nejvýznamnější skandinávští laureáti v oblasti literatury. Knut Hamsun, Sigrid, Undset, 

Selma Lagerlöfová, Pär Lagerkvist, Johannes Vilhelm Jensen. 

Norština: rozkaz, hlavní a vedlejší věty slovosled 

 

13. listopadu: reading week na FF MU 

 

20. listopadu: Film a divadlo – online 

Henrik Ibsen, August Strindberg, Jon Fosse; okupační drama, moderní skandinávská 

kinematografie, ocenění. 

Norština: jídlo, tradiční pokrmy, objednávání v restauraci. 

 

27. listopadu: Sámové 

Sámové ve Skandinávii, menšiny a jejich postavení, historický vývoj. 

Norština: ukazovací a zvratná zájmena, oblečení. 

 

4. prosince: Výtvarné umění, hudba a architektura 

Skandinávští malíři, sochaři, skladatelé, moderní architektura, muzea. 

Norština: přídavná jména, barvy, vyjádření pocitů a zdravotního stavu. 



 

11. prosince: Trendy ve skandinávské literatuře 

Aktuální směry a žánry ve Skandinávii: dětská literatura (Astrid Lindgren, Tove Jansson, 

Jostain Gaarder), Nordic noir (Jo Nesbø, Anne Holt, Soren Sveistrup), environmentální 

literatura (Maja Lunde) a literatura faktu (Åsne Seierstadová, Thomas Hylland Eriksen) 

Norština: minulý čas, slovní zásoba – volný čas. 

 

18. prosince: Zvyky a tradice, Vánoce 

Co je typické pro Skandinávii a Norsko? Vánoční tradice a zvyky, Tři oříšky pro Popelku. 

Norština: budoucí čas, konverzace, plány. 

 

Podmínky ukončení: 80% účast 


